MALAY- ENGLISH

; 100 D\
; COMMON

3

?

IDIOMS

By

MD. YUSOFF S.A. RAHIM

\




ONE HUNDRED COMMON

MALAY- ENGLISH
IDIOMS

By

MD. YUSOFF S.A. RAHIM

Tagr Patc ¥

Publeshed by DONALD MOURE for

CASTERIN UNIVERSITIES PREM LTD
SINGAPOR)D



FIRST EDITION 1960
Published by Doxswo Mooaz for

EASTERN UNIVERSITIES PRESS LTD
SINGATORE

ALL RIGHTS RESERVED

Yrinted in Singapore by the
Malava Publishing House Lad.



PREFACE

This little book contains a bundred selected

Malay tdioms with, as far as possible, their
Enalhh equivalents.

[ts main aim s to provide a sclection ol
common and useful idioms for the non-Malay
reader so as to acquaint him with a bhetter
understanding of the Malay Language,

The meaning of every idiom found in this
little hook is clearly explained by a seatence.
Thus the reader will I:u: greatly assisted in
the vse of these idioms.

Md. Yusoff



ONE HUNDRED COMMON
MALAY-ENGLISH IDIOMS

ADA ANGIN to be temperamenta!

-jaga sadikit bila bérchakap déngan Dalv Ab
a"gaana dia ada angin.

You should be careful when you talk to Dato Al
for he is temperamental.

ADA GAYA to have the makings of

Ada gava awak jadi ahli siasah kérana panaai
bersharah.

You have the makings of a politician because you
are good of giving speceches,

ADA HTIATI to hope against hope

Wahab sjorang pénuntut yvang malas. Ada hati
‘nak naik Qarjah.

Wahab is a lozy student. He is hoping against
hope that he will be promoted.



ADAT RESAM custom and tradition

Adat résaen négdni orang ' suma déngan négéri
kita

The customs and traditions of other countries are
no! the same as ours,

AMBIL ANGIN to drown care;
to enjoy fresh air

Al Kow méminggang bésikal-nya tiap-tiap pétang
ka-Padang Kota TLama kérana héndak  ambil
engin.

Ah Kow cyeles 1o the Esplanode every cvening in
arder to enjoy the fresh air,

AMBIE. BAHACIAN tn take part

Ramasamy akan méngambil hahagian dalam
peraduan sharahan itw,

Ramasamy will take part in the contest in orntory.

AMBIL, BEBAT to be at pains
Dia sélalu ambil hérat héndak ménolong saya.
He is always ot paing to help me.
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AMBIL HATI to win one’s heart;

to please

Saya chuba héndak méagambil hati budak i
déngan mémbeéri wang kapada-nya.

I tried to win the hoy's heart by giving him money.

AMBIL PARWAIRL to keep an eve on

Hamid itu crang babaru dalam kampong ini.

Joudi kéna-lah kita ambil parwah,

Hemid is a newe icsident of this kamponz, So
we should keep an eye on him,

ANAK ANCKAT

Budak itu anak angkat Haji Tsmail
The boy is Haji Ismails adopted child,

adopted child

ANAK RINI ono's family

Ah Chong héndak pindah ka-rumah bahaw
déngan anak bini-nyva

Ak Chong wants fo move fo a new honse with
hiz family.
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ANAKR KANDONG one's true child
Budak itn hukan anak kundong sava tétapi anak

angdat =ava

The boy is vot my true son bt my adopted son,

ANGRAT SUMPAH to take an oath

Pirimpuan tua itu télah di-suroh ménzanskat
sumpaly olech Tuan Hakim.

The oid wonaen was agsked by the Macistrate o
take un opth.

WWERATAN MUDA the voung generation

Angioatan  muda  sekarang  hémdak-lah  bekéna
bénunggoh-sunggoh.

The younz pencration nowadays should work very
lard.

ANGEAT MUKA to have ene'’s own way

Salmah térpaksa ikut apa kata ibu-mva, @' boleh
i angkat muka,

Salmah has to jollow what her mother says, the
cannol hace her own way.



AVA BOLEH BUAT what is done cannot
he undone

Kambing kita térgelek motokar. Apa boleh buat!

Our goat was run ocer by a car. What is done
cannot be undone!

BAIK 1IATI kind-hearted
Che” Ali suka ménolong orang yang susah. Dia
sunggoh orang yang baik hati.

Ali likes to help people in distress.  Indecd he is
a kind-hearted man,

BALAS DENDAM to take revenge

angan-lah awak balas déndam pula. Yang sudal
i‘lltt sudah-lah, & ‘

You should not take your recenge. What is ocer
is ocer.

BATU AP1 to fan the flame

Biar-dah kita buat s¥lésai témtang pérgadohan
méreka itu, Jangan siapa-siapa pun jadi batu api.

Let us settle their quarrel and no one should fan
the flame.



BANGKA] BEENYAWA a living skeleton

Samad itu sapérti bangkai bémyawa. Sudah
hébérapa hari dia ta’ chukup makan.

Somad looks like a Heing skeleton. He has not
had enough food for so many days.

BAWA NASIB to scek one's fortupe
Muthu ta” ada kérja di-sini.  Jadi dia héndak pérgi
ka-Singapura mémbawa nasib-nya.

Muthu is jobless here.  So he is zoing fo Singapore
to seek his fortune.

BEEKAS TANGAN one's own work
Bakul yang di-gunakaw-nya it ada-lah békas
fangan a}'ai-nya.

The basket which he is using is his father's own

work.

BERANTEAN HATI to pluck up cowrage

Wahab béranikan hati-oya hépndak bégumpa
déngan kélua péjabat itu yang béngis rupa-nya.

Wahaly plucks up enough courage to sce the head
of department who is a fierce-looking man.



BERAT TANGAN lazy-bones

Orang yang bérat tangan sélalu rugi
The lozy-bones will alwoys lose,

BERCHAMPOR CAUL to get along with

Sababat sava boleh bérchampor gaul déngan
orang vang birbagai-bagai chorak.

My friend can get along with all sorts of people,

BERDFEBAER HATI heart theohhi e

Déngan hati yane bérdébar-déhar in masok ke
dalam mahkamah.

He entered the court with a throbbing of his hear!

BERDIRT BULU the huir stunding on end
TENCGKOX

Bérdiri bulu téngkok-nya bila meéndéngarkan
chérita-chérita hantn itn.

His hair stond on end while lisiening to stories
about ghosts,
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BERENDAM AYER MATA bathed in tears

Pérémpuan ite béréndam aver mata sa-panjang
hari s¢hab anak-nya tilah méninggal.

Ihe woman was bathed in tears throughowt the
day over the loss of her son.

BERI PELUANG to give a chance

Dasar Keérajaan sckarang ia-lah héndak mémbéri
péluang  kapada péndudok-péndudok  négéri
supaya meénjawat jawatan tingei.

The policy of the Gorernment now is to gice the
local people a chance to rise to the top.

BERTOLAK ANSOR to come to a compromise

Pérkara itu bukan sénang héndak di-sélésaikan,
Héndak-lah kita bértolak ansor.

It iz not easy to settle the problem. We should
come (0 a compromise,

BERUMAH TANGCGA to scttle down
(to a married life)
Saya bélum bé&rumah tangga lagi stbab saya

maseh muda,

I have not yet settled down because I am still
young.



DBESAR HATI to be pleased
fa bérasa bésar hati ménérima surat itw
He was pleased to have reccived the letter.

BESAR KEPALA swollen headed
Orang ta” suka kalau kita huat hésar képala

If we are swollen headed people may not ke us.

BUAT ANIAYA to do an injustice

Tuhau akan mémbalaskan siapa-siapa vang mém-
buat aniaya kapada orang.

God will avenge those who do en injustice to
others.

BUAT MUKA MASAM to look sour

Apabila di-suroh ménchuchikan kain-nya Salmah
buat muka masam.

When she was told to wash her serons Salmah
looked sour,

BUAT TEMAN to keep company

Biar-lah Che’ Hlashim datang hérsama buat téman
sava.

Let Heshim come along toe in order to keep me
Coanipany,



BUDAK MENTAH a raw kid

Awak maseh budak méntah lagi. Tapi slalu
awak ‘nak bérkélahi

You are still a rew kid and yet you elways want
to quarrel.

BUNGA TANGAN present

Kalau kita pérgi ka-rumah Aziz héndak-lah kita
bawa bunga tangan untok anak-nya.

If we 2o to Aziz's house we should toke a present
for his son.

BUTA HUHUF illitornte

Kebanyakan  orang-orang  kampong  itu  buta
hurul. '

Many of the people in the villages are illiterate.

CHABUT LARI to take 1o one’s heels

Bila mata-mata itu tiba péochuri-pénchuri ity pun
chabut Jan.

;Wrri.'n the police arrived the thieces took to their
LS.
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CHAKAP ANGIN emply words

Jangan-lah pérchaya chakap-chakap angin yane
sa-macham itw

You should not listen to such empty rwords.

CHAKAPFP BESAR to talk hig

Orang yang bérchakap bsar itu sélalu di-banchi
OTang.

A person who talks big is alicays disliked by others.

CHAMPOR TANCAN to inlerfere
Ite fasal orang; jangan-lah kita champor tansan.
That is his business; we should not interfere in i,

-_—

CHARI FASAL e find [auit

Sidin suka chari lasal déngan musoh-nya yang
fama,

Sidin likes to find fault with his former enemy.

CHARI JALAN to find a way

Sayva akan ménchari jalan supaya dapal ménjawab
so'alan itu.

I shall find a way of answering the question.
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CHEPAT TANGAN light-fingered

Budak itu sa.orang yang buas dan chépat tangan.
nya. Jaga-lah kédai baik-baik.

The boy Is mischicrous and lighi-fingered, so look
after the shop properly.

CHULANG CHALING higgledy-pigzledy;
disorderly

Jangan-lah ménulis déngan chuelang chaling
kérana sasah guru héndak mémbacha.

You should not write in a disorderly manner
because it is difficult for the teacher 1o read.

DARAH GEMUROH to l’r.-t:] nervous

Sava bérasa takut sadikit héndak hémhﬂia? di-
hadapan orang ramai sébab sava ada dax
gémuroh.

I feel slightly scared to s Eﬂl before the crowd
because 1 have stage-frig

DESAS DESUS TUmOur

Sava déngar désas désus méngatakan Tuan
Jackson akan mélétakkan jawatan-nya.

I heard a rumour that Mr. Jackson will resign from
his post,
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DIAM BATU silent as the grave

Ratnam suka bérchakap banyak. Tapi di-rumah
Ah Kow dia diam saja sapérti diam batu.

Ratnam likes to talk a lot. But at Ah Kow's house
fte was silent as the grace.

DI-BANCKU SERKOLAH at school

Adek pérémpuan Teik Huat maseh di-bangku
sékolah. ¥

Teik Huaf's younger sister is still at school.

DUDOK SENANG LINANC  to live is comfort

Kalan héndak dudok sénang linang héndak-lih
kita békérja bérsunggoh-sunggoh dabnlu.

If we want to lice in comfort we should work
hard first.

FIKIR MASAK-MASAK to consider carcfully

Kamu héndak-lah fikir masak-masak sa-bélum mén-
gambil langkah itu.

You should consider it cery carefully before taking
that step.
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GAMAK HATI to have the heart 1o

Gamak hati-nya ménghalavkan istéri-nya kéluar
rumah,

He has the heart to drive his wife from the house,

GELAP GULITA complete durkness

Témpat itu gélap gulita. Susah saya héndak bér-
jalan.

The place was in complete darkness. It woy
difficult for me to walk

GELI HATI to be amuced
Géli hati sava mélihat kélakuan budak kéchil itu,
I was amused by the behaviour of the Eule boy.

HATI BATU stubihorn

Jangan-lah buat hati batu. Déngar-lah sama
nasehat orang.

Do not be so stubborm. You should listen to other
people’s adcice.

HIDONG TINGGI zive onesell airs
Orang tiada suka kalau awak buat hidong tingei,
If you give yourself airs people will not like you.
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HILANG AKAL to lose onc’s head

Che’ Ahmad télzh hilang akal: sébab itu-lah boleh
dia buat bagitu. : :

Mimad has lost his head: thet is why he could
do that.

HURU-HARA urmoil

Kéadaan négéri itu dalam hurv-hara sébab pén-
dudok-péndudok-nya mémbérontak,

The country was in turmoil because of the rebel-
lion by the people.

HUTANG BUDI to be indebted to;
to be grateful

Maniam sunggoh térhutang budi kapada Ah Chong
atas pértolongan yang ﬁi—%-érikan olch-nya,

Maniam is cery much indebied to Ah Chong for
the assistance he has rendered him.

IKHLAS HATI sineere

Sa-bagai sa-orang sahabat saya suka ménaschat-
kan awak déngan hati yang ikhlas.

I would like to give you my advice with all
sincerily as a friend.
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IRI HATI to feel envious

Sa}-‘a bérasa iri hati mélihat kéjayaan abang saya
dalam pépéreksaan-nya baharu-babarn ini.

1 feel encious of the success of my elder brother
in his recent cxamination.

JANTONGC HATI the apple of one's eye

Dalam surat-nya kapada Che’ Fatimah ia mén-
gatakan hahawa gadis itu ia-lah jantong hati-nya.

In his letter {0 Fatimah he told her that she was
the apple of his eye.

JATOH HATI to fall for
Ké&lakuan-nya bérubah sékarang sébab dia télah
jatoh hati kapada gadis itu.

His behaviour is now changed because he has
fallen for the girl.

JATOH SAKIT to fall ill

Dia méndéngar khabar méngatakan anak-nya
vang di-maktab ita télah jatoh sakit.

He heard his son at the college had fallen ill.
16



KAKI AYAM barcfootedd

Pakai-lah kasut itu bila kéluar dari rumah, Jangan
bérjalan-falan bérkaki ayam.

Wear your shoes when you leave the house. Do
not go about barcjooted.

KAKI TANGAN stadi

Keki tangan péjabat ite akan méndapat chuti
pada hari Rabu.

The staff of the Department will get a holiday on
Wednesday.

KECHIL 11ATI to be crestfallen;
downhearted

Jangan-lah hérasa kéehil bati.  Sava pérchaya dia
téntu datanyg mélibat thu awak vang sukit itu,

You shotld not he downhegrted. 1 am sure he
will come and see your sick mother.

LEMAF SEMANCGAT fainl-hearted

Muthu sunggoh sa-orang yang lémah sémangat.
nva. Ta' hérani ia b&;ﬁan malam sa-orang diri,

Meuthn is a foint-hearted person indecd, He s
afraid to walk alone at nighe.
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LEPAS TANCAN to wash one’s hands of
Hal itu " boleh awak lépas tangan bagitu sahaja,

You cannot wash your hands of the maiter just
like that,

LUAR BIASA extraordinary
Banvak orang télah térpéranjat mélihat kéjadian
luar biasa yang télah bérlaku baharu-baharu ini

Many people were surprised to see the exira-
ordinary incident which had taken place recently,

MASOK UMOR to come of age

Anak pérémpuan-nva bélum masok umeor lagi
sungroh pun ja nampak hésar.

His daughter has nol come of age although she
looks hig.

MATA FENCHARIAN means of caming a
living
Dia héndak i ka-Singapura s¢hab di-sana ada
bérmacham-macham mata péncharian.

He is going to Singapore because there are vorious
means of eaming a lving there.



MEMBAWA MULUT to gossip

Mémbawa mulut fasal orang itu ada-lah suatu
tabi'at yang tidak baik.

To gossip about other people is a bad habsit,

MENAHREK HATI attractive

Anak pérémpuan pénghulu kampong ity amat
ménarck hati,

The headman's daughter is very attractice.

MENCHARI NAFKAH livi
HIDUD to earn a living

Tiap-tiap orang héndak-lah ménchari nafkah hidup
masing-masing di-dalam dunia ini.

Everyone should earn his own living in this world,

MENCHUCHOK HIDONG to be led by the nose

Dato’ Abu sa-orang yang bijak. Siapa-siapa pun
ta’ holeh minc-hmrlmi hﬁiung-n}'a wr

Dato” Abu ix a shrewd man. Nobody can Iead him
by the nose.
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MENINGCGAL DUNIA to pass awav

Ibu Mei Ling télah méninggal dunia tiga bulan
vang lala

Alei Ling's mother passed away three months ago.

MENJATOHKAN AYER

Iz ménjatobkan ayer muka sshabat-nya déngan
bérchakap bohong.

He put his friend to shame by telling lics.

MERENDAH DIRI to be humble
Ali tahu ambil E&m orang fua-tua, ﬂilali:;. bér-
chakap-chakap déngan mércka itu sélalu ia
méréndahkan diri,

Ali kmows how to please the elderly people. He
always likes to be humble when he tulks to them.

MUKA TEBAI. thick-skinned

Si-Ali jtu bétul-labh muka tébal. Dia pérgi ka-
majlis pérkahwinan itu déngan tidak di-jémpui.

Ali is really thick-skinned. He went lo the
teeddine withowt being incited.

20



NAIK MUKA to take advantage

Bapa Si-Salleh térlampan sayang kapada-nya.
Naik muka-lah dia.

Sallel's father loves him very much, He takes
advantaze of it.

NAIK PANAS to lose one’s temper

Kalau saya naik panas buku itu akan sava koyak-

If 1 lose my temper I shall tear the book to Dits,

OTAK UDANG dumb-bell

Kira-kira yang mudah pun awak ta’ fabam. Awak
ini sunggoh-lah otak ndang.

You cannot even understand simple arithmetie.
You are really a deumb-bell,

PELOK TUBOII to fold onc’s arms

Kérja itu téntu ta’ dapat kita sélésaikan kalau
awak bérpélok tuboh sahaja

We cerfainly cannot complete the work if you
just fold your urms,

21



IP'ASANG TELINGA to direct the attention to
Pasang-lah télinga awak bila sava bérchakap.

You should direct your atiention to me when [
am talking,

PUAS HATI to feel satisfied

Puas hati-nya sébab ia télah lulus dalam pépérek-
saan itu,

He feels satisfied becouse he has passed the

examination.

PUTEH MATA to look blue;
to become disappointed

Puteh mata-nva sébab wang vang di-bérikan oleh
ayah-nya télah hilang.

He became disappointed because the money which
his father had given him was lost,

RAMAH TAMAH get-together

Kita héndak-lah méngadakan suaty ramah tamah
untok ményambut hari lahir-nya.

We should hold a get-together to cclebrate his
birthdary.
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RINGAN TULANG hard working

Budak ity sunggoh ringan tulang-nya. Ta' pérnah
dia buang masa déngan sis-sia.

The boy is reolly hard working. He does not
waste his time un ily.

SAMPAI MASA high time

Si-Abu itu sudah bésar, Sudah sampai masa-nyva
dia ménchari nafkah hidup-nya.

Abu has now grown up. It is high time that he
should be carning his living.

SUDAH BASI out-of-date;

stale

Ta' usah-lah bawa pérkhabaran yang sudah basi
itu.

Do not bring news that has become out-of-date.

SUSAH HATI sick at heart

Séménjak kchilangan kékaseh-nya Che” Halimah
s€lalu susah hati.

Since the loss of her lover Halimah has been sick
at heart.



TA' DAPAT TIDAK without fail

Awak térpaksa tinggalkan témpat ini déngan ta’
dapat tidak,

You must leave this place without fail.

TAHI ARAK drunkard
Kalau awak kuat minum arak nanti jadi tahi arak.

If you take too much strong drink you will become
nﬂnknnf.

TANAM DI-KEPALA to bear in mind

Ségala naschat orang tuva-tua héndak-lah kita
tanamkan di-képala.

We should bear in mind the advice piven by our
elders,

TANGAN TERBUKA with open arms

Datang-lah ka-rumah saya,  Saya akan ménunggu
kédatangan tuan déngui tnnga;:l térbuka.

You should come to my house. 1 shall be waiting
with open arms.
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TUMBOK RUSOK to bribe

Che” Hassan ménasehatkan kawan-nya supaya

jangan tumbok msok kérana itu smatu késalahan
yvang bésar

Hassan advised his friend not to bribe because it
is a serious offence.

ZAMAN SILAM ancient times

Banyak témpat-témpat di-dalam dunia ini tidak
di-diami o manusia pada zaman silam.

Many parts of the world were not inhabited in
ancient times,



